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Merjjelenik i 

Irta: SZÍJ REZSŐ. 
isiről rajongó gi tenai i i la leányok 

ilobokat neveinek el, aki s í i t á v a l 
Hídi szét mindennap antogrimmos 
finyképeit serdületlen rt]ongőinak, 
akinek í l é n y k i p e minden héten leg 
•libb három si lnházi é s moziél tá­
gon láthitó, akinek a Iegiobban raeg-
szervezetl u i lo tzo lgá l s ta van M t -
ryarorizí gon, szivei — legrotszabb 
lilmjének bemnlslőis ntán - o ldal i t 
inierjíl ctinál at exkluzivin kereti-
lény Magyar Ntmiet , — a " 

c J^g i iya tB! 
ilille a renctSt . 
Vény kijilszasi mint. . . Thi l ia e k i -

- iilnö papnőjének o l t á r á n sokkll na­
gyobb tömegben hordozzák a hivők 
st áldozati í jándékoki t , semhogy e 
Jelentéktelen ö i t z eg miatt sajnálnunk 
kellene, s a kis baletel után bizo­
nyára még féktelenebből fogja flnne-
pelni őt a pesti sajtó bizonyos része, 
nem le t t hát baj a nimbuszával tem. 
X filmcsillag migánOgyeíbe és i l lé­
sébe különben sincs beleszólásunk. 

—At rendörkipi tánytág Ítélete ntán 
u M b a n igen kíváncsian várjuk 
magyar tár ladalom Ítéletit Is. Ml 
enyhén siőlva — ölizeférhetellennek 
tartják a mflvésznő a nem éppen t i ­
keres szerepléséi azzal a kuliiknt ra­
jongással, amellyel I magyar társa­
dalom bizonyos részei körülveszik 
Oiszeférnetetlenntk tartjuk a haza 
t u t i n szentimentális slágereket a 
zsidó titkárral, a rendőrkapitányság 
Ítéletit a gimnazistalányok klubjt i -
v t l . A kínos baletet I l i n nem kí­
vánjuk többé s t s rekipét látni min-' 
den újságíróinál é s minden trafik 
ban, legfeljebb akkor, ka mereven 
mosolygó srca mellé odaleszik a 
zsidótorvények hatálya alá eső, de 
be nem jelentett slkalmtzotl fényké­
péi ls, premierplinbin, migyará ió 
t z ö v e g g e l . . . 

Et a mövészn i , skiről szó vo l t : 
Karády (Kant ié t ) Katalin. 

A 
^cllőömőlbi Hirlap 

a magyar 
lelkiismeret lapja. 

(DlDa8óiért küzd! 

lnatsd és terjeszd! 

-r—— 

; megszulelen Krttzlzuban. I bo„ fegyvert — mondotta Krisztik, 
minden lélekből fokozottabb SeSri sem lállt I 

A Karácsonyról mindenki tudja, 
hogy a legtzébb, legbensőségesebb 
ünnepe a keresztyen vi lágnak Va­
lami mély el l igyul is vess ilyeakor 
erőt a lelkeken, mintha a szereiét kl 
megsokasodnék a fö'dön az Igaz 
Szerelet földi me £ j i l ené iének alkal­
mából. Gazdag i s tzegény, tsnult és 
tanulatlan ember egyaránt i M s i i a i 
abból í r ünnepi hangulatból valamit. 
Népünk páratlanul gazdag művéi t i t -
tel h ído í a gyermek Jézusnak. Jár­
nak a három királyok, a betleheme­
i é i nsgy bottal, subában,—magas 
kucsmában, kezükben a betlehem­
mel, i epró |tlenetekben ábrázolják 
a Karácsony Je l en lé t i t Da mind­
ezen hű ünneplik a békesség fejedel­
mei i t a 
Ilyenkor 
erével tör lel a béke utáni vágy, 
ezrei szállnak felfeli a Magasságos 
felé, kérve s történelem arát, láttass, 
botsa el békeor t tágát erre a földre. 
Legyen békesség a földön, könyör-
gi .mi l l ió t t i v é t lelek közel kétezer 
év ót i ; s mégis, s váltsz ma is as, 
Nincs békesség I 

H i t hogyan ? A t as emberiség tor­
ta, hogy örökké önmagái marcan­
gol j ! ? Hogy a bábom soka meg ne 
tzünjön, legfeljebb itt, vagy amott 
pá r évre erőgyűjtés végen megpi­
henjen, s ennél ádázabb dühvel lán­
goljon lel ? Va lóban : az emberiség 
története arról g y ö t meg, hogy a 
békétlenség, s háború nem fogy el 
a fold színéről s ugy követi az em­
ber a l ja t mint árny az u t l ió t . Da 
bál akkor ml értelme van az ember 
békéuláoi lóvárgásáaak, aekVók káé-
Iának, hs öröké a próféta rnegál-
lapitása • felelel: keresnek bé t á i é l 
nincs. (Ezékiel). Hitzca azt t inul luk, 
hogy Krisztus békcs tégl t hoz e vi­
lágnak I Igy van ez ? Karácsonykor 
nem akarunk ünneprontók lenni, de 
erre a kérdésre felelni kelt i 

Tény az, hogy Krisztus soha á t 
sehol nem igén oly értelmű békét a 
viiágoak, amiről egyesek IK ábrán­
doznak. A liberális fejlődéi elméiéi­
nek vol l egyik rögeszméje sz, hogy 
l világ idővel annyira loiélelesedtk, 
nagy a babom, a viszály kiküszöbö­
lődi* belőle, s o ly in nyugodt koraiak 
jön el, melyben nemcsak bogy ha­
bom nem lesz, apák és I l i k nem 
fognak fegyverrel elpusztulni egymát 
mCszárlátaoan, aaszonyok éa ártat­
lan gyermekek nem lógnak kegyel­
len légitámadások áldozatául esni, 
ds még a munkával Járó fáradtság is 
megszűnik, s ö r maga a munka is fe­
leslegessé lesz, legfeljebb napi egy 
őr i t kell majd dolgostul u ember­

nek. Holott az igazság 
K r i i i l u t , soha efféléi nem Ígért, 
nyilvinvaló hát, hogy aki mégis afe­
lől ábrándozik, s azt reméli, bogy 
ebben a világban megválóiul az 
Isten országa a fenti jalslei l i l t i i i . 
bogy leszáll s földre, erre a földre 
a menj 
bar leli 
?ég i » boldogság _ tö IU_ í l , 

it a kei 
emberek , port, hint az 

I i t m , a tör­
ténelem Ura sehol sem Ígérte meg a 
földi embirnek. " 
— . Nem szert jo t t im, hogy bé­
kességei bocsássik a földre, hanem 

, akkor is, ha a 

a Ö S l f i " " 

n i l i s i b b i n az 
beri életit nálánál, épen ezért, dugjt 
be i fűiét előle a ma embere ts, 
nem birvt el I realitásokat. Mákony 
kall as embernek, mámor, holkocsms, 
hol nő, hol ponyva, formájában. Me-
n e k l l a valóság elot bogy Ültet tes­
sen Krisztát elől, aki egyáltalán nem 
az a kisded, aki eteUenűl, sőt tehe-
tellenül fekszik l bölcsőben, amit 
oly é d t t k é s á l i i en tessedé ise l , szi­
rupot nyavslygásssl vess körül a 
mindenkori ember,, csakhogy igazi 
jelentése elől t i l é rbe l t en . Mert mii 
kövelel a testté lati Ige, Krisztus? 
Azt, hogy térj meg. Azaz: változz 
meg elmédben, újulj meg, hogy ma­
képpen goodolkozs, znim eddig, rstts-
képpea értzz, máskénl értékelj, ne 
a maga* s í iméve l , hanem a Kritz-
lu tév i l . Igaz, erre i t t mondják, hoiy 
Krisztus IdeaiUla v o l t mi lenne, ha 
mindenki ugy cselekedne mint ö ; 
holoil épp a történelem matatja, 
bogy Krisztus voll i z egyetlen reális 
Ember, akinél jobban, aenkl tem i t -
merte az embert s az é l e t e t E t a 
világ etet év óta i maga esze és 
bölcse t lége n t á n ment, t az ered­
mény mictods? Felel rá a m i i vi­
lághelyzet Az ember vitte csődbe a 
v i l ágo t nem Krisztus. S miga t em­
ber egyetlen Ígéretét sem tudta va­
lóra váltani a történelem folyamán, 
addig Krisztus ma Is valóra váltja 
• i l , amit megígéri. 

Mi t Ígér t? V , . 
Többek közt szt is, hogy aki 

hozzátér, as nyugalmat, békél lalál. 
Ezen a ponton semmi mái t nem 
ígéri. Megmondotta, hogy t földön 
háborn iágok lettnek még at ő má­
sodik eljövetele elölt i l , s bűn hihe­
tetlen arányú tombolását kell meg­
látnia • v i l ágmk, de i z ő nyája, a 
kicsiny nyáj megtirtatik. S ki meri 

- ' - j e v o n n i m t n t , bog ; nem tartja 

. övéit r i l l j o n e lő sz,s 
lélekkel ho l té ié r t s-tj nem váltel­
la be ígéretét I Alighanem kiderülne, 
hogy st a megtérés littzal voll. Fot -

— , ma vol l . Mintákogy egy 
hogy I nem lesz kere tz lyénnéizz 

' 1 részlet vagy feszületeik 
falára, mert a kamatot tdijében meg 
nem fizető embert éppagy végrehajt­
ja, éppoly könyörlelenstggeT mint 
a maiik, mert a kérészi ellenére ts 
as üzleti élet Írott vagy italian, aki 
könyörtelen elvei ptraneiolntk míjj 

végre kell hajtania, 
Igy parancsolja. " 

büntetését u h u g i n vetie. Est 
bank nyilván nem leheli meg. B t 
éppen azért nem I t nevezhető ke­
resztyénnek, a ba ezer kereszttel 
rakná is k i falait, azzal sess segít­
hetne magán . S hogy m i g i i kiteszik, 
nem leplezés, takarás e t ? Nem lát­
n á l , vagy szemfény vesztés a ? Igy 
vagy te is, ki látszólag k e n s z t y é n n a y . 

D l Igy vagyunk az egész vona­
lon.-A világ ban alá . rekesztett á l ­
lapotban van. Az la tén nonban 

in megkönyörüli , azt egyh 
gyűjti abból i célból, hogy a b t a 
alól való szabadulás i t munkálja. S 
Karácsonykor valóban csak azok 
ludnak ünnepelni, akik valóban a 
Krisztuséi. Akik lélekben ujjászfzW-
t tk s as ö parancaai vérükké váltak. 
Ezek viszont tudják, hogy míg élnek, 
harcban állnak a v — 
lójában nem akar I 
Ksrácaonyt nem i t 

nepelnl, mint a realitások világá­
nál. As élet leijei csődje előtt é r 
tok meg, hogy Kriszfut né lk l l i 
boldognlhalnnk. S a tmfciceryl ün­
nep vo luképpen e r n v i ló . Meg M 
látnunk j ó n n n l , hogy Kii 
lehel nyitott 

"nyák, a káromkodó 
pette ünnepelni. S a mai 
t é g erőtlenségére v i l i , bogy 
re Jut ideje, ctak a m nem, 
Krisztusi lényegei l ápénak 
világra. Sok minden egyebet rá tud 
parancsolni, a lényegtől azonbta 
visszariad. Ezért Onneplétünk nem 
több nyálas vertikék szavalásánál, 
betanult á | u io tkodásná l , amik után 

A kirácsonyl é j t z i k iban e lh ing to t t 
Dicsőségs magasságban s í Istennek— 
Ez a ka rdé l megoldása. D ic ső i i g az 
litennek. Dicsőséget p i t i i g nam I t -
hei ugy adni az Istennek, hogy száj­
jal vallom s t Istent ctelekedeteznt-
mel, életemmel pedig s í r b s l a p o s o m . 

A virág s z á m á n ninct s z t b a d n l á i -
S o r u békétientég, bn, baj, 
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De • Te számodra lehet szsbada-
l i s . K r i n l u i í rel le Jötl . Azért, hogy 
megkére t te é l megunja u t , u r i 
elveszett 

Karácsonykor végre szint kellene 
vallani, He józanul gondolkozol, be 
ken látnod, hogy elveszett ember-

n g y . S5I, miit lad soksn elveszlek. 
Nincs más m e g o l d á s : őszintén, ke­
lekkel é s élettel kell dicsérni ez Urat, 
ski kibocsátotta a ml megtartásunkra 
az ö egyasaiOH F iá t ' ' 

Áldassák érte. 

Vitéz Imrédy Béla: 
Ami pedig a problémáknak valláserkölcsi oldalai 

illeti, 
{Folytam • . , 

a azsbddkőmuves bolsevista szövet­
ség alaposan kimutatná lőgafebérél, 
ha egyáltalán győzelemre juthat és 
bizonyos, hogy hazai egyedeink 
azokat a gondokat,' amelyeket egy 
korszerű magyar átalakulással szem-

» b e a alaptalanul t á p t á l n t V viss t l -
errnák a m i BinásmodzUl szemben, 

~* atnelYet az ellentábor győzelme eie-
-~<Ma á vallási és erkölcsi problémák 

'•aaselété" terén a i nzebadkörouves 
tz ellem Isnasitsns. . -, 

l « M eaoödottsm sz e lébb , hogy sz 
egyharlk altplalsnu' láplá 'nsk ag 
godatmakal egy korszert! meguju-

' lássál szemben. Tisztel! H í z ! Egy 
* entende|e, bogy e Házban leiszó 
•selva kifcllezettea az ajynevezelt 

európai nemzetlszocialrzmus alapve-
15 vonsit. Igyekeztem a különböző 
t o r n á k b a n jelentkező eardpal meg-
oiulált mozgalmaknak közös voná­
s i t U M e á l de 

ugyanakkor megmondoltam, bogy 
egy európai nemzeti szocializmus 

' * ' I H a l g l I l l I nem tartozik a vallási 
' kérdésnek, az állam é t egyház 

v t t soayának szibatyozisa, 

amely — szóról szérs idézem —, 
minden állam történelmi fejlődére 

űek belső leUdségégnek megfelelően 
ttndezandí". M l nem egyik vagy 
másik Idegen állam pollllkal dokin -
n i jánsk fogunk Idihazs érvényt szé­

n i és nem ezek gyakorlatát akar-
: szolgai másolatban átalletni ide, 
i t m abba a nagy szociális átala 

• kulásba belekapcsolódva, amely 
Európa valamennyi országét á'tbr-

'ffláljs, at európai nemzeti nocu l iz -
' m ú l n a k egy agyanlgy tzáiszázaté-
kig magyar megjelenési formáját 
akarjuk kialakítani, mint amennyire 
szizizázaléklg spanyol s latlangiz-
mus, százizázalékig olasz a latizmns 
és százszázalékig germán Hitler 
Adolf népi nimzellszocializmuia. 

Azt mondja Pátiunk program|a 
„Akarjak a keresztény kii éi vcl-
UMtktks védelmit és ápolását A 
történelmi magyar egyházaknak és 
egyházi rendeknek a közelmúltban 
is betöltött nemzetmentő és nemzet-
épilő szerepet elismerte és mitli-
nyalva, nevelő és taaüé hivatásuk 
betöltését a lövőre ts fennakarjuk 

t taitanl szdmukia olyképpen, hogy 
I az egységes magyar nemzeti kőz-

szellem a tételesben ts tanításban 
r moha csorbát ne szenvedhessen-. 
' Nem b lehelen mást Írnunk, Has-
telt Ház. mert a belytel egészen 
más Magyarországon, egészen ka 
lombosak attól, amit egyes Idegen 
országokban lálhalank, ahol p l . régi 
tórlénelml múltban gyökerezett a 
pápaságnak, mint világi halálomnak 
és • [sasaátlagnak arstagonizmesa 
s bizony részben még innen erednek 
as egyház ét nemzet céljai kOzól! a 
ea|nllelm aautodások. 

Minálunk, tiszta,! Ház, i d e g t ű ha-
talmi b t tolyái vallási úton hiába k i -
lérlelezell. 

fia hogy a közelibb múltba néz­
zünk, az emlékeinkben e l ivenia élő 

mnl tb i , vájjon k i volt Itt a 
mos elleni harcnak tstápotéjs, ébren-
lartója, melyek voltak azok a társu­
lások, amelyeken belől megnyilat 
kozott a h iza l ia i nemzeti izéltem á 
prtúetárdikt t lnra sóiéi nónep|a lban? 
De ugyanúgy a magyl r kereizlény 
egyházak voltak atok, amelyek — 
kulörtöten Erdélyben a magyar 

nemteri nellemet minden elnyomi-
tásstl szemben ébrentartották, meg­
őrizték és egy jobb jOróbe elmen­
tenék. 

Es még valamit t H á z i -
Kint a Ironton láthattam, hogy ml! 

jelent az a vlgast é s az as t rőr l té i , 
mtlyet a vallás nynjt a minden tisz­
teiéit! é s elismerési megérdemlő 
kaplszlránl lelkületű magyar tábori 
k w á i r s t étjén, amikor a magyar 
virtust a hit és a tiszta lelkiismeret 
er ej e ls acélozza. Magyar ember ezt 
nem lelejlneti el és ezét! bizvásl re­
mény kedhetOnk abban, hogy a nem 
zell és népi célok szolgálatában min 
szigort lógjuk találni keresztény 
egy hazainkat ép agy, mint ahogy at 
0 munkájukat, amely a lelkek er­
kölcsi nemet i lé lében ás Illetthez 

•vetélésében áll, mindig ötömmel él 
megértés se l - togjs támogatnl és elő­
segíteni a magyar államhatalom, bér 
mely rendszer uralkodjék Is Ma 
Síárotazágon 

Kodály Zoltán életrajza 
;ÍA 60 évei Kodály Zoltán életrajzát kö­

zöljük az „Éneklő llluaág" lotZ decem­
bert számiból abból az alkalomból, bogy 
a viláehlrü mestert eaael ia közelebb 
hozzak Ikateatlilllllill. népünkhSt es lat-
laJaágaakSoz-1 

A Naey magyar Állóid közepén, a 
„blrfla v á r o s " ben, Kecskeméten átü­
l t tel! Kodt y Zoltán, hatvan évvel 
ezelőtt, a k a r é a o n y l Jézuska-véréi 
Ideién. Va|jon tudták a a boldog 
stfilók, hogy a kitbaba milyen kin­
cseket hozott magával a m i g y i n á g -
nak á s a v i lágnak? 

A f i l ta l apa éjjelét nappalát as 
állomáson töltötte. A vonalok forgal­
mát irányilolla, ssiat vainti l iszt 
De s sort ilpjele gyakran ót ts ln -
dnlásra p i r anc to l l i . Fel leikerekedett 
a Kodály, család, bogy az apa dj 
állomáshelyéra kOllőziék. 

Igy jutottak Ot lán tá ra , Nagy Ál­
lóidról a Kis AilOldre. Ak i sbabébó l 
pedig közben hat éves , nagy fia 1 

le l t Elemibe jár. Kitűnő tanuló, b t -
rátságos, melegttivfl gyetek. Kfllo-
nOsen „mezítlábas kla paj tásai t ' lün-
lati k i bitalmával. Mái akkor meg 
nyilatkozik benne e nép lelkesek 
• l e t é t e l e Sznmfas lélekkel hatlgstja 
a népdalokat és táncokat Amikor 
negyven év múlva megírja a Qálán-
lal táncokat, ezeket az Iskoláskor! 
élményeket álmodja vissza. De ma­
radandó nyomot nagy telkében az a 
•ok jó kamaramuzalka Is, amiket a 
zeneszerető t i a ió i há tban hall. 

Az apát csakhamar előléptetik 
lomásfflnOk lesz Nagysiombalon.Pta 
pedig mát gimnazista. Az érseki gim-

. názlnmba jár. Megtadje, bogy a ezé-
kategyhátnak gazdag kottatára van. 
Engedélyt kér, bogy tanulmányoz 
hassa. Míg társai gondtalanul lab 
dázoak. ó ludat alatt valami nagy 
felelősséget érezve, a régi hangje­
gyeket olvassa. 

Kodály Zoltán mát kisgyermrkto 
t á b t n megkísérelte „az t iko tás t ' ' de 
Igazán as otodik gimnazistában nyll-
latkozik meg eiőszOr a teneizerzö-
lángétz. Azonnal zenekarra i t : nyit-
tányl, melye: alóad az érseki g l a -
násium zenekara. Ezután egyházi 
mii veket a l k o l : miséi, ofleriórtumo', 
Ave Máriai. 
, Az érettségi alán Badspetire ksl-
töiik. Beitatkozik az egyetemre, ahol 
magyai-néziel szakos tanárnak kélz l l 
éa lalvéleleiik a Zeneakadémia zene 
azerzől t anszakán . 

Ztneazerző nOvendée korában már 
számos mával Ir. Az uiolaó vizsga-
hangvemay alőili ayéron a magyar 
lengerparlra utazik. I t | loganl mag 
az „Adri i l o d r o s á u mellel!" é i 

, í r a t á s a bátaiáblák kötött 1 ' alsó 
.nigy zenekari müveid Nyári este. A 
vizsgáhingvertenyen előadták, a kö­
zönség ámulva hallgatta az új din­
gókat, melyek éj magyal világ ér-
ketéaél jelezlek. 

Kodály élete etntáo nyílegyenesen 
halad a cél falé. Végleg hivatása tn 
dalára é b r e d : európai zenét irnl , de 
emellett azinmagyirt A bécsi teae-
ónéiok , Haydn, Mozart, -Biathoren 
népzenéjükből építették kl művésze­
tüket Kodály I i ezt akarja. Da ehhez 
ismerni kell népienéoket. Huszon­
három éves korától járja a magyar 
falvakéi és lyéj t l a népdalokat. Dok­
torrá avatják az egyetemen. Dokto­
ri dolgozati azintén a magyar n é p ­
dallal loglalkozlk. Ma a Tudományoi 
Akidémia sa|ló alá rendezi ezt a 
15003 népda l t melye! jórészt « 
gyü | to t t 

A magyar népzene mellet! érdek-
lédése a nyugat! zeneku l tú ra felé i i 
lordul. Csakhamar külföldre utazik. 
Előbb Berlinbe, majd Pariiba, De-
batsy városába. Lelkét ategtelili De­
bussy vatássoaaa áj hangzataival. 
Itthon sorra alkotja mávei l ia t 1. vo­
nósnégyest, mely nemsokára Ameri­
kába I t k i j u t s 10 zongoradarabot 
melyek Parisban egész harcol IndJ-
foltak a Kodálypárti modemek és a 
Kodályeileoes maradiak kosott 

Hastonőtéves korában már zene-
a i z d é m l i i tanár, neveli az Hiúságot 
amelynek később inny i l a |ándékot 
nagy ssellemkincséből és müvétz t -
láoél. Tani!, alkol, népdal! gyBjl é l 
ladományoi müveket Ír. 

A i első vliágháborá sem béníjotu 
meg Kodály alkotóképesség-!!. Sok 
csudálalosao e i tp . újsteO és magyar 
remekművel ir ezalatt: dalosai, zon­
gorával é l zenekattal, kamara-müve 
kel (duó, 2. vonósnégyes, szótő szo 
nála gordonkára) longorimüveket , 
stb. Sterzci estjei évenként megls-
méilódnik mind nagyobb lelkesedéi 
közben. 

As összeomlás után neva itlboo 
és kü.loidon egyaránt óriáalvá nő. 
Müvei torban megjelennek nyomla-
lásban á l elterjednek miedenül! Ek­
kor írja gyónyoiO vonóslrióját. Kél 
zenekari dalát a FilaabarmOukasok 
mutálják be. 

Negyvenéves korában érkezik al­
kotóművészeié letőpontjára t meilrja 
Peit Buda egyesítésének 50. évlor-
dulO|ára a Psalmus Hungirical l , Ev­
vel a művével végleg megteremtette 
nemzeti tenemfiveszelünkel é s mag 
hődilolla sz egész világot A művel, 
miíynek híre lolólOzkéat elkeni a t n ; 

danhova, a legnagyobb kirraastsrek 
egymással versenyezve adják elű 
Nyolc nyelvre Itlordilotlák szövegét', 
előadlak vagy háromszázszor Etüó-
pában ás Antarikébaa, Mllánóbta 
Taacanini. Neviyorkban Mangetberi 
naatatti be. A világbirf szerző it 
járja a aagy meiropoUtokii, hogy 
sok helyen maga vezényelje művé!. 

A Magyar Zsoltár ettán három év­
vel muiilják be az O p e r i h á t b i n a 
Hári Jáoot t . mety vllágbédiló áljáa 
követte a P ia lmui l . 

As Ötvenével Mester űj daljátékkal 
lepi mtg a vttágot :a Székelvlonóvsl. 
BuJapeslan és Milánéban Pallóul, • 
ioodoni rádióban Kodály maga uni-
lalja be a magyar klasszikus tene-
művészelnek ez! a remekművé!. Ek­
kor sd kl 57 magyar népdal! és bal­
ladát zongoiakltétal tel Magyal Nép-

' A világhír azonban nem téríti la 
Kodályt egyenes ói Iáról. Célja a nép 
tenén ápoló á j magyar zenakultéra. 
Ebhez ál kell alakalnia a köznaég-
nek is. Elsősorban a jövőt jelentő ét 
biztosító ifjúság laté fordul: megir-
| l pompá i gyerekkarait (Még Ja­
pánban la éneklik ókeL) S 

A zenekari müvek még fotózzák 
Kodály népaierőségét. A Nyári eel-él 
Toacanlni ösztönzésére újra lija, 
megalkotja a t l n d é d a n izép Mnos 
n é k i és Oalántai láncokat. Kólbaa 
számos kórusmű i l szák-ük, közlük 
a hatslmat Mátrai képek. 

A Táncok és ss apetából ö t t ze -
álliloll Háry-sivll.reodkivBIi alkeieil 
követte s Jézus és s kutatok beffla-
talaja. At lán újabb katmdvak követ-
kerznek. 

Az alkoiái közben Kodály az • • _ 
jóság zenei neraléséziak nagy kir- -
délével loglalkozia. Hirdeti, kogy 
több énekóra kell az lakóiakban ás 
aaokon a magyar népzenél tanítlak 
éa már a i óvodában kezdjék a jé 
é t magyar seoére való stekiatást. 
Csak igy I t a l lelkileg is magyar a 
jövő magvaiaága. 

Megjelenik a „Magyar Népzené,,-
ról azótó könyve és as iljuság lésté­
r t j r t Bidnia Hungarica, 

Kodály utolsó nagy müvei a zene­
kari Concerto, melyet a cilkágói 
Fil-hirmónlkuaok 50 éves jubileu­
mán mulaiiak be és s Felszállód a 
páva című zenekar: tál tozalok, au- . 
lyet az amsterdami Concertgebout 
Jubileumára I r t Az alóbbát még noen 
hallottuk, as atóbbl l — aagy gytV 
nyranaégiakra — igetv Tatán as 
ó ihazáb in n o elett dallam a témája. 
Mélylágesen magyar és álomszerűén 
szép alkotás, A magyar sors hangok­
ba taglalása. A magyar |ővő álma. 

Hornsitzky Zoltáa. 

Kodály igazságaiból: 

Az úgynevezett .magyar nótától' 

. A dallamok azezaái lóbboyne úri 
dilettáns, nem teljes késszégü zené­
nek, skik néhs meg leírni sem tudják 
müveiket. Ez az irodalom taglalja la 
baaszii jdjttt a „ n i r - l i 1 " . _ t i a m " ' -
talián magyar zene* elmeit, tehal a 
nép alsó rétegébe, ouiekapctolja a 
tatut éa várost. E t virágzóit és Iául 
le a népszínművel i maradt meg I l ­
lan még tovább is. háttérbe szorít­
va annak eredeti dilkincsét , ame­
lyet caak éjabb kuniatok kezdtek 
Igazi gazdagságában felszínre hotni-

„Wtóvégre magyar víz az la, 
aael egy magyar ókor lába (nyo­
mán meggy aiemltk. Da caak a 
verébnek elég jó . Magyar v l t a 
békató I i , amelyben migyar bé-
k l kiiniuynj, Oa t a l á l maggratabb tt 



1942, december 26. Cel ldOmOlkJ Hír lap 
a Bi 'a tón, meíy ezer éve tükrözi, 
itatja i köföfte lakó magyar népet, 
—- s-magyarabb viz az artézi forrás, 
amely a magyar talaj mélységéből 
tör eló, Hasonlókép magyarabb az s 
dal, amely a magyar lélek ezeréves 
mélységéből fakad s .a n é p örök ar­
cai, változatlan vonásait mutatja . . . 
Mi a jellege á t 1850-ss évek dalai­
nak? Két ellentétes vonása emelke 
dik k i : egyik a derfis rnntatoiás — 
másik valami szomorú, beteges ér­
zelmesség. — .. céltalan halálvágy, 
— egyszóval : a sixva- vigadás. S z ó -
vegok, igaz, sokszor Petőfi, d é még 
inkább Petőfi-utánzat Zenéjéről c l 
leket mondani, hogy zenéig Petőfije 

' sincs ennek a kornak, csak - Petőfi-
utánzói vánn»kr Senki sem lógja,ál­
lítani, bogy'a sirvs-vlgadás a ma­
gyar lélek egyetlen tarzajtna. JK régi 
dalokban egyebet is hallunk: elmúlt 
századok hősi küzdelmeinél; lecsapó 
dását. egy monumentális- heroizmus 
h a n g j á i g — -

Elhagytak tálaidon lelkünket 
„ H o g y a n történhetett, hogy á 

nemzet tulajdon lelke legssjátaágo-
aabb kifejezéséi, zenei tradxicj 41 any 
o y i n elhagy ja, eUelejlie, bogy most, 
amikor újra felhangzik: eiöob meg 
kell szokni, miot egy elfelejted, nyel-
vet, újra megtu i i in i ? Elég magya­
rázat rá s i eimuil két század poli­
tikai és társadalmi története. A ret­
tentő vérveszteségek okozta hiányo­
kat mindig idegen bevándorlókkal 
pótolták, akiknek elmagyaroiodisa 
csak lassan és töké ellenül ment vég­
be. Eteknek természetcsen idegenül 
hangzott a régi magyar "dallamkincs, 
amennyiben egyáltalán szembekerül­
tek veié . 'Erre azonban egyre keve­
sebb módju í leheléit. Mert á XIX: 
század elejétől a magyar köznemes­
ség is mindinkább idegen művelődés 
hatása alá jutotU" 

N - A - G - Y - Í T - Ö 

A Magyal Dalosok Házárúi 
beszéltek a főváros kuiturális szak­

bizottságiban. Az egyik bizottsági 
tag azt indítványozta, hogy a ma­
gyar dalosegyesületek országos szö­
vetségének három negyedszázados 
fennállása alkalmából ajándékozzon 
telkit a főváros a magyar dal báza 
részére, s a házat a társadalmi erő­
forrásén é s a főváros anyagi támo­
gatásával ép í t sék fel. A bizottság el­
nöke megígérte, bogy az indítványt 
pártolólag terjeszti a polgármeater ete. 

Az .ÉnektÓ Magyarország" álma 
dalosok hasa nélkül is egyre inkább 
•a léssággá válik. Nem csak á z itjü-

• . - t ág-éne ié i má r : énekeinek a feinoi-
- l e i is, nyilvánosan, szégyenltxzés-

nélkül, — magyarul. A soproni fő­
iskolai hallgatott lapjában, a Bás­
tyánkban olvassuk a nm, hogy Sop­
ronban is megrendeztek az eiao nyi l­
vános énekórai , ' Ö r e g e s f i á u l , l o i d . 
mfivet és szellemi munkás egyforma 

- lelkesedéssel dalolt az első soproni 
énekórán" — irják lelkes beizamo 
l ó j a t b i n a soproni liataioa. S hány 
varos dalol mar szerte az országban. 
Kodály eleiének hatvanadik evenen l 

Kodály-emlékkönyv 

A Magyar Néprajzi Társaság Kodály 
Zoitán aatvaaadie sstueieaaapja at-
aalmabűi nagyicrjedetmú emieaióny 
vet ad k i , ametyoen a hasai népze-
neiuiatóitun KIVUI tuinunC küuoidi 
tudós üs t le l t meg egy egy lanm-
nanayai Kodály Zoitaai.< Az emlék­
könyv munaaiarsai kö iq i t ott van 
nak « legkJvaioDD francia, német, 
angol, ossz, japán, dán , fim horvát, 

Ady Endre: 
KIS, KARÁCSONYI ÉNE?.:.; 

Tegnap karángozlak. 
Holnap iiaringóinak. 
Holnapmán ax angyalok ~ 
üyénunt-havat hoznak. 

. _SíieretrTém az Istent .., . 
v. ,/* Nagyosan dicsérni, 

Dtjta még Ida fiu fagyok, 
-Csak most. kenlek élni. 
. Isten dicséretre 

Mégis csak kiáltok. 
De boldogok a pásztorok 
S a háromkirályok. 

. Én is mennék, tSzéasn, 
Énekelni mennék, , 
Nagyok törött kis Jézusért 

-Minded szépet termet* 

- • - ifj csizmám a sárban . 
•Százszor bepinzkolnám, . 

. Csak az Urnák szerelmemet 
Szépen ígazolfujni*;, j . " 

(Igy dúdolgattam éir" 
Oyermek hittel, bátran, 

; Csut karácsonyában.) 

N - É - P - Z - E - N - ' É 

iiraii jtjiiii. 
Tapltotiq e magyar rádióban Adám /iné 

dtcember l8-áfn'K„ 

A BzépSzOz Mária Szent Fiinak 
Ifcy énekel vala a Jézusnak:' 
örömest ringatlak. 
Számból Szolgállak, 
Aludj, aludj! 
Óh édes Jézusom, reám tekints! 
Mennyből alászállott legdrágább kincs, 
Te nagy jóvoiiodboi. 
Irgilmasságodból, 
Ránk áldást hints I 

A D I O S K U R O K 
Bartók Béla és Kodály Zoltán cimirt* 

IRTA: VÍKÁR BÉLA. 

Istenfiák— egy réges-régen 
letűnt kor álma testtt Ölt; . 
nagy mesterünk, az Elet jó kedvében 
ily szép.reget Örömest újra költ. 
Oh, magyarom /niwí hui latod ennek? 
ide figyelj, van itt.am.tt csodálj.-
Istenjiak minálunk is teremnek, ." * . 
im itt a példa; Bartók és Kodály-
Nem egy anyának szülötte a kttlö, 
de epp olyan küzeit rokonok; 
kei csillag, egyazon palyan kerengő, 
együtt halad s egymásra mosolyog. 
Bertókunk egy-kettóie megtalálj* 
magyar égbott~n$xon hdyet, 
t mellé Kodály testvérül adva, 

~ SaMnákmeáKyeTcsillagunet. 

Ax AdÖld,-mondják, kenyerünknek anyja 
csak gyertn van szeUemfólőslege... 
Ugyani Hti ninu Petojtte, Arany/a t 
Megél abból hetvenhét varmegyei 
Vedd hozzá mind a régieket et még 
Bartók—Ke-Júiyt, e kit istenítat — 
szivünkben meitan éled új reménység; 
nincs mit jéthünk a jövendő miatti 

A magyar égbolt gyakran borús éje 
nem lesz töoeé sona csillagtalan; 
{ülünkbe zeng a szférák gyöngyzenéjei 
Berták—Kodályt hallgatjuk boldogan. 
Egész világnak fújjatok Ti ketten 
a fölséges magyar danát, 
t a halételt magyar ettvekben. 
találtok ötök, hü tanyát. 

'(A magyarság eddig két nagy teremtő 
zeaei lángelmét adott a viiaguatc: Bánók 
Bélái es Kodály Zoltánt. A t*J éves Ko­
dály Zoltánt ebben az evben Ünnepli a 
nméhez értő es érző közónaég. Vikar Bé­
la, aki gyönyörű magyar nyelven tolmá­
csolta a senék nem nemzeti szépéposzit, 
.Kalevalát*, az első voll, aki fünografofi 
gyujttötte a népdalokat. Verse méllö hó­
dolat a 90-en túllévő tudósnak és műfor­
dítónak a Dalánál majdnem egy nemze­
dékkel fiatalabb zeneóriások előtt.) (Szeri,) 
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Vitéz Szies István ár. Nissan UltilÉtista 
lorponay Ede országiyllesl kepvlssH 

felavatta a leveiteszékházat 
F ö l e m e l ő ü n n e p s é g fo ly t le 

az e l m ú l t v a s á r n a p dé le lő t t S á r ­
v á r a i t . V i t éz S z ű c s I s t v á n d r 
f ő i s p á n Jti a _ v á r m e g y é s z á m o s 
v e z e t ő é g y é n i s é g e _ j e l e n l é t i b e n 
f e l a v a t t á k az uj levente s z é k ­
h á z a t , ame ly m é r e t e i n é l fogva 
is b ü s z k e s é g e a v á r o s n a k . é t 
v idék i v i szonyla tban p á r j á t r i t ­
k í t ó - o t t h o n a - a nemes í n t é z -
m é n y n e k . 

A z ü n n e p s é g b e v e z e t é s t k é n t 
a l e v e n t é k : s z e n t m i s é n , i l letve 
istentiszteleten vettek r é s z t , m a j d 
11 ó r a k o r a l e v e n t e s z é k h á z á n g y 
t e r m é b e n fo ly t le * f e l a v a t á s . 
A n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g - sora­
iban ott vol tak az i n t é z m é n y e k , 
i n t é z e t e k é s e g y e s ü l e t e k k é p v i ­
selet, é l é n a v á r ó * v e z e t ő i v e l : 
M a g y a r á s z F l ó r i á n v á r o s b i r ó v a l , 
é s B u d a y L á s z l ó v e z e t ő j e g y z ő , 
v e i . A megje lentek lelkes k ö ­
s z ö n t é s e "fogadta a v á r m e g y e 
é s a levente p a r a n c s n o k s á g k é p ­
v i s e l ő i t : v i t é z ' S z ű c s I s t v á n f ő ­
i s p á n t , v i t é z P o z s g á y K á r o l y ez­
redest, Korponay Ede o r s z á g ­
g y ű l é s i k é p v i s e l ő t a levente 
e g y e s ü l e t e l n ö k é t é s a v á r m e ­
gye a l i s p á n j a k é p v i s e l e t é b e n 
m e g j e l e n ő G á l b a V i n c e j á r á s i 
l ő s z o l g a b i r ó t . 

B u d a y L á s z l ó v e z e t ő j e g y z ő 
b e v e z e t ő b e s z é d é b e n me leg sza­
v a k k a l ü d v ö z ö l t e az e l ő k e l ő s é ­
geket. Hangozta t ta , h o g y b á r 
n e m olyan i d ő k e t é l ü n k , a m i k o r 
helye v t l n a az ü n n e p l é s n e k , 
de a l e v e n t e s z e k h á z l é t e s i t é sé -
s é v e l anny i r a m a r a d a n d ó , ö r ö k 
é r t é k ű , messzire h a n g z ó a n p é l ­
d á t m u t a t ó i n t é z m é n y t h ívo t t é le t ­
re S á r v á r p o l g á r s á g a , amely 
mel le t t i l l i k e g y p á r ü n n e p i e i l -
lanatra m e g á l l a n i . F e l h a s z n á l t a 
az a lka lmat ar ra is, h o g y m i n t 
a h e l y i levente b i z o t t s á g e l n ö k e , 
k ö s z ö n t s e az e g y e s ü l e t i l l u sz t r i s 
u j e l n ö k é t . K o r p o n a y Ede or­
s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő t é s fel­
k é r t e az ü n n e p i , f e l a v a t ó be­
s z é d m e g t a r t á s á r a . • -

Korponay Ede o r s z á g g y ű l é s i 
k é p v i s e l ő k e l t ő i s z á r n y a l á s s a l 
s z ó l o t t a . l e v e n t e i o t é z m é n y föl­
m é r h e t e t l e n f o n t o s s á g á r ó l , nem­
z e t é p í t ő j e l e n t ő s é g é r ő l . A z e l ­
n ö k i t i s z t s é g e t n e m m i n t k ö z ­
éle t i ember, han em m i n t ö r e g , 
ke t v i l á g h á b o r ú f ron t j á t m e g j á r t 
ka tona v á l l a l j a . A v e z e t é s e alat t 
a l ló i n t é z m é n y t eppenezert e l s ő ­
sorban k a t o n á s t a r t a lommal k í ­
v á n j a m e g t ö l t e n i , n e m Uras b á l ­
v á n y , hanem m u n k á t v é g z i , 
m u n k á t d i k t á l ó e l n ö k akar l enn i , 
ezt a h i v a t á s á t a n n á l k ö n n y e b ­
ben tudja b e t ö l t e n i , m e r t h i szen 
maga mel le t t é r e z h e t i m i n d a 
t á r s a d a l o m , m i n d a h a t ó s á g o k 
l e g é r t e k e s e b v e z e t ő i n e k t á m o g a ­
t á s á t . B i z o n y s á g arra v i t é z S z ű c s 
I s t v á n f ő i s p á n é s v i t é i Pozsgay 

K á r o l y ezreSes m e g t i s z t e l ő j e l e n , 
léte . B e f e j e z é s ü l a levente i f jú-
• á g h o z fordult K o r p o n a y I d e -
o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő , f ígye l -

v é g t e l e n ü l mezte tve ő k e t • 
é s szent nemze t i k ö t e l e s s é g e i k ­
re. U s j f j t * legyen a h ő s i l é lek , 
a m e f j f K i n d e n m e g p r ó b á l t a t á s t 
t ű r n i t u d , s ő t az é l e t e t is á l ­
dozn i k é p e s a h a z á é r t . 

G á l b a Vince j á r á s i f í s z o l g a -
"biré az a l i s p á n k é p v i s e l e t é b e n 
szo la l t f e l . Ö r ö m m e l á l l a p í t o t t a . 
m e g azt a nagy fe j lődés t , amely '" 
a levente i n t é z m é n y é l e t é b e n 
1920 ó t a b e k ő r e t t M e l l . A s á r - T 
v á r i levente s z é k h á z b i z o n y * * . - i 
ga annak , -Hogy • i á r H a O H r ' ^ 
m e n n y i n s z i v é b e z á r t a az ifjú­
s á g n e v e l é s é n e k ezt a s z e r v é t . 

R ó n a Ferenc levente V ö r e -
m a r t y „ V é n e i g á n y ' - j á t szaval­
ta el é r z é s s e l . D i c s é r e t é r e legyen 
mondva , ' h o g y nem h o l m i ha­
zafias f r áz i sok tó l p u f o g ó . a l k a l -
mi"_verse t szavalt, ' hanem k i • 
mer t á l l a n i a m a g y a r i r o d a l o m 
de a z - e g é s z e u r ó p a i k ö r t e l t 
e g y i k legnagyobb a m e g r e n d í ­
t ő e n i d ő s z e r ű k ö l t e m é n y é n e k 
e l s z a v a l á s s á v a L 

E z u t á n a L e v e n t é k ü n n e p i 
n y i l a t k o z a t á t Olvasta fel Szi j 
R e z s ő l e l k é s z , az i r o d a l m i szak-
o t z t á l y e l n ö k e : 

1 . A s á r v á r i l e v e n t e i f j u a á g 
t u d a t á b a n van annak, m i n ő se­
g í t s é g e t n y ú j t o t t az e g y e s ü l e t 
v e z e t ő s é g e , i l le tve a k ö z s é g ve­
z e t ő s é g e a s á r v á r i l e v e n t e i n t é z - - -
menynek akkor , amikor ez egye-
a ü l e t b e n f o l y ó szellemi é s test­
e d z ő m u n k á n a k p é n z ü g y i t á m o ­
g a t á s á v a l megvetette a l a p j a i t 
E z az alapvetos b i z t a t ó kezdete 
egy u j é r t e l m ű i f j ú ság n e v e l é ­
s é n e k s egyben z á l o g a is annak, 
hogy e falak kos t o l y a n m u n k a 
fog folyni, me ly re b ü s z k e lehet 
m i n d e n p o l g á r a ormok a V a r s ó ­
nak a a m e l y m u n k a m é l t ó lesz 
az o t t hon ú j • o l n t v e a é s é h e z I 
amely v á l ó b a n a magyar e r ő é s 
m ű v e l ő d é s v á r á v á M a x i e h á z a t . 

2 . E s a m u n k a t u d a t á b a n 
laaz annak , hogy « magyar e r ő ­
re h a z á n k n a k , i l le tve n é p ü n k ­
nek mindenkor s z ü k s é g e lesz, 
m a r t a m í g egyetlen Idegen em­
ber j a laaz a l ö l d ö n , a d d i g a 
magya r nak m i n d i g lesz e l l en -
a é g e . T e h á t a , t a h ó t u g y k a ű 
megtar tani , fokozn i s a l r e n d é 
k é s z e n l é t b e n tar tani , hogy m i n ­
den v á r h a t ó aa v á r a t l a n k ü l s ő 

-ellepseggel szemben k e m é n y e n 
es rettenthetetlenül l é p h e s s ü n k 
fa l . A magya r e r ő á p o l á s á r a é s 
f e j l e s z t é s é r t s m a i nappal ú j r a 
e l k ö t e l l e z z ü k m a g á n k a t 

J . De « e r ő a j a k a k k o r igaz i , 
ha a f i z i k a i é s az a laki k é s z e n ­
lét sze l lemi é s e r k ö l c s i e r ő v e l 
é s k é s z ü l t s é g g e l p á r o s u l , A 
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t a h i t kardot i t a t l «ckii , j e l é ü l k i 
e g é s z s é g i t t u t i ( s t l t k i k ikép -
s é s t t l l g r y * ^ i r o h o n v é d e l m i 
k ö t e l e s s é g e k n e k , • m i s i k k e z é b e 
p i d i g . kejoyyt*, j e l é ü l a n o i k , 

. hogy a ü u u t • m e d e n c é b e n m i 
v i g y ü n k h i y a t y t nemcsak a kard , 
ejt • szeflem m e g a s s a b r e n c H l s é . 
g é n e k k é p v i s e l e t é r e is. E r i s é s 
m é l y naxtfjer m ű v e l t s é g g e l r t r r . 
d e l k e x ó , tiszta magvar e rkö l c s i 
alapokon á l ló , fa j i ön tuda l t a lxenV 
d e l k e z ó t á r e a d a l o m r a van i z ü k -
l é g i h tzar iknak é s n é p ü n k n e k . 

4 . S hogy. egy i l yen t á r s a d a ­
l o m tág ja i l e h e s s ü n k , az alap­
j a i é s l e h e t ő s é g e i adva vannak 
w t t e a a aa i n t é z k e d é s e k b e n , 
amiket eddig a levenlegyesUlet 

. v e z e t ő s é g e r é s z b e n m i n t rtkag-
va lós i t andó l elvben l e s z ö g e z e t t , 
r é s z b e n pedig mar m e g is v a l ó ­
s í t o t t « a m i k é r t e h e l y r ő l i i 
ü n n e p é l y e s e n koszonalct m o n ­
dunk. A spontelapen fo lyó á t ­
a l ak í t ó m u n k á l a t o k , ennek az 
•Maorinak b a r e n á t z t s e s igaz i h i -
r a t a t á n a k v a l ó á t a d á s a , r u h á k 
t i m r i é s l , a k ö n y v t a r a lapja i ­
nak m t g v e i é a e a v e z e t ő s é g re-
t z é r ó l m i n d i l y e n j e i , a m i kan-, 
n ü n k t t l even téke t ia fokozot tabb 
k ó t t l t s s é g r t i n d i t t t n a k ' f a j t á n k 
rrsnt. - - ' , 

5. A mai napon Ü n n e p é l y e -
t e a m e g í g é r j ü k a l e v e n t é k ne­
v é b e n , hogy az adott l e h e t ő s é ­
gekkel "s a* e z u t á n n y ú j t a n d ó 
s e g í t s é g g e l a g y é l ü n k , h o g y 
b á n n u n k a j o b b magyar j ö v e n -
d ó m á r a jelenben ia hasznos, 
k é p z e t t , éa . é r t é k e t m u n k á s o k a t 
nyerjen. I g e i j ü k , h o g y ez a h i z 
v a l ó b a n a magyar e r ő é s n é p i 
alapokon é p ü l i , magyar szelle­
m ű i a é s z j á r á s ú m ű v e l ő d é s h á z a 
marad , • h e g y az i t t f o l y ó m u n ­
k á n k k a l n tmesak v e z e t ő s é g ü n k , 
h a n t m n é p ü k e l i s m e r é s é t i t 
k i é r d e m e l j ü k . 

U t á n a az e l ő k e l ő s é g e k m e g -
t e k i n t e t t é k a s z é k h á z k ü l ö n f é l e 
termeit e t b e r e n d e z é s i t á r g y a i t , 
amelynek a o r t n legteljesebb elis­
m e r é s ü k n e k adtak k i fe j ezés t . 

- A sárvár i l o r M t á k nagy oepját 
Ut t ta t 

I ataajktlanr Korponay Ede or-
ttiaTgTaUal kápviaolá ia. O t c t a 
Tortát k i p l á a • g y t t l l t n t i tkár taou-

O t c t . k l | l l t i t b e i t PtaretM ia-
k . l « igoigalé batazuláaában • lá­
ta t t a raOkadtelák nápi p iaa tor já-
tákakat matattak ke. V l g e l Kar-
pooay E t . ortaággjOlool k á p r i e e l i 
kloortoUa a latont t . p a r t at o t o -
• i n j a i t . A asogáQyebb aorauakoak 
ruh.o-anO.kat á t ka lácsa i , a aaor 
gtl tnaaakatk kenj r .ke t . Itt záefl-
j tau ta iaa . kegy a ki ta r to t t 100 á rh 
rotn TUraattr k t o y t o l ( T t t t t a fár-
fruaágl a Bárvárt t t v t a t t •tjaaniat 

l t r t a t á k -
F » 

NaivaráBvu élelmiszerhalBizást fedeztek h l a 
szombathelyi élelmezési nyiraozók 

Kilencazizötvenkiló nullátlisztet találtak Sxalay István aár­
vári Futura-bizományos felaöpatyi raktárában 

F t l y á h i I I á a a azembelbalyi 
á l . lmviáai . a , a a a t t á k e a g y o r á a y a 
élelmieeerhalmozáa nyomára jottalc 
rá faljtlantéa alapján. Saal.y I t tváa 
sá rvár t F u t á r a b l t o a á a y o a feaípary i 
atr. B á c s i k fáit rok táráboa 950 kiu) 
aullia liaarbri ta lá l tak _ v^-

Ugjaecaak f i l j i i i u t o l i l t p j i a k i -
tarol t , bragj Sa.lay t tbk d ia tnól 
bitialt , ast lark a htkaát íakatén 
SzorribaUlolTre atádl iot ta . K I I dlaa-
nót ta lá l lak a íalaípatyl r i k t á r b i a 
is; . m . l y o t b t a t á l l i t t t t a k t a i r r i n 
gyt ] t4 láborba 

Esab nagyarányú élalaaiazartlaJ-
zee t ie Jogi ráai leteire! aea k i t á -
Srank foglalkozal, á ronban arkol-
cailtg eaasatárht to t lsanek tartják, 
kegy a kt tá l t lmanrá t centrális po-
aiaiájábaa olyan c tg , vagy magia-
tatattr k S i r t m e k M h a u k , ' ak i a 
taud aalyot Idtbao Uytnlojta kllao-
gátak i a kapta, Shlyoaaa atboaoaa-
tilaV hagy t ana i a Saala i -aái talál 
lak ü f a t a i a b á l y l a l a n a i i t t . a k l a t i n t | 

• l a s á t M l i b i z t t r a i f i l a t k á r W f f 
lobbexhatell.ntll italt e le tének á t 
holtak feátn a s t r á n . b a n k i m tany l 
H a l t a i é i t * t a i l i t t ta tg m a c á n a k 
áa maaaylt kan b t a so l f á l t t t a i a . 

A tal j íparyi r a k t á l htvtlaioaan 
la vaa pacaálalra, A Haar aoreáról 
aa illatékaa k á t é i i g dőat , d t aal k l -
táncs iak r g j - y u t arra, kegy aal 
lahat mát ábban a rak tá rban , a.-.al 
annyi letia át bnnteU.ntl Habartak 
i l a t i t á i á t a lk al Sxolai-ak. — . 

Ugyancsak felteható még, t t -V 
kéraea, manayl idáig gjaaorelh.1-
ja m i t i ly . m a g b i i k a t á - cég áa 
annak m a e k a t á r t e l a karra a t r a l ­
la lán nett áldásos tarákén yaá |Ck 11.7 
á a arktlcal falbáborodáa, flaolr t 
g a l d á k k laa t l aa oMlbao dul . ro 
mál j tk ttaoaVsrja as trkelcsl* g t t l á t 
nálkttl: magyar ker.ak.d6ka! t 
nyilr p i ac r í l i t odajataak aa i l la -
t i k , t k o v t v á l i k , a vaaluttak pad­
j á r a . 

Ledrryklup. Kelőn 
. LMWsrarkaiib 

Nagy J. K s i s ö t j ü k . Vltszalérőnk 

Felesleges a 
. záréra-rendelet! 

Kaptak • kfl-étkezi laTelet: 
Víroruajcbaii i kertskedö.::.k 

kflc«4oö4j m » | 4 i : * p a d n • t p ; M 
.p«p i ro«" 5 iiletra ü órakor ráír­
ják QBl«l«lklt 

Indok«lA»ul orra •gymki köxl 
m l koitáJt tel, hogy • K a i mtbit, 
torsdaoK idflkfcm, atmikor Biiadtn-
k i a t k tmiodtcoal i*k»rekt»«kotlűic» 
kal l . tahi t a faaelfirai ia HlUanyal 
sa. Da a k i p t s n á f feia:k*r-k»diM 
éa .-uf T B a aa agái apa dáaf. a mtg 
asakott a á r é r a o t áa 2-3 éré t la 
rákúa . Ha aa tá la ié t ka la cá r r a , 
da halairól aaég, k artixaait k i j iaara 
l a rábk aaolgálja k l pcataOaa Taréit 
éa aVolaoatarja alkalmasattjait. Holott 
i T I I Í ia aagért t iatzi* azt, hagy a 
ka raakaééaak oaaa aaiadagy a aaaJ 
• Jagyaa " t i l égkao ogyta tniraaaUatt 
léagait mit zé róra atáfi ia kószd 
éa i t a l . Kérjük a aaélroa. Uaatatt 
a a r é l a k a t éa k•ráakadó karlargain 
kat, aog* a jo-ök-aa aa aé jaaak . 
•kot aa Ujaa * - ' — A 1 - t a l á t t k r a 

áaérrér, 1943 chacaaawar. 
Tiaalelt l t t t : Alátraiak. 

Meghivé, 

i wiiaiii, um m i\m 
1942. d t c t a tb t r k i 31-áa l ó i n t i 
aratdottol á Or in -aa i lU t t t t aa h t -

lyiaáj . iban 

Csüiéias S z i l r e s z t t r - E s t e t 
aaa*jra a sport pá rUla k t -

I aaútoa tÜTja aaag a rao-
áaséaóg. Belépti dlj aaalatljagr (3-
•aeaaélyra :) 2 ptnr.fl, aaaaadlTjagY 
1 pang* Hérra aaélé kOIflo mafü i -
váat aaica kaKaéJtoak k i . r a i a r n a -
téaakal. tnalya: .eijaa agéaaékaii a 
öaj t i ra i alapra foguak (orditaai, 
KOaiOanattal alfogadtiak éa Hiria-
ailag n y o j t á x c n k . 

B o l d o g K a r á c s o n y i ü n n e p e ­
ke t i s ú j é v e t k i v a n ü z l e t f e l e ­
i n e k é a i s m e r ő s e i l e k 

V E C Z U L A A N D R Á S 
froatssalfilataa máv hiv. aaalltté* 

C K L L D O M O L K 

F ö l e m e l ő aktus s z í n h e l y e vol t 
az e l m ú l t v a s á r n a p R é p c e s z e n l -
g y ö r g y k ö z s é g iskolaterme. De­
k á n J ó z s e l 78 e s z t e n d ő s gazda-
ság i m u n k á s n a k v e z a lka lommal 
adtak, át 53 é v e s szorgalmas 
m u n k á s s á g a j u t a l m á u l a fó lmi-
\eiésüjg>i miniszter e l i s m e r ő ok­
leve lé t é s 100 p e n g ő s p é n z j u ­
ta lom. A z Ü n n e p s é g a l k a l m á b ó l 
megtelt i skols teremben ott vol t 
G á l b a Vince j á r á s i f ő s z o l g a b í r ó , 
Dancsecs J ó z s e f p l é b á n o s , Már-
k u s A l a d á r k é r j e g y i ő , a P e t ő h á z i 
C u k o r g y á r g a z d a s á g a k é p v i s e l e ­
t ében H o r v á t h G y u l a i n t é z ő é s 
t ö b b e n m á s o k a k ö r n y é k v e z e t ő 
s z e m é l y i s é g e i k ö z ü l . G á l b a Vince 
j á r á s i f ő s z o l g a b í r ó n y ú j t o t t a At 
az ü n n e p e l t n e k a minisz te r k i t ü n ­
te tése i t , hangoztatva, hogy ebben 
az o r s z á g b a n m i n d e n b e c s ü l e t é é 
he ly tá l l á s sá ] v é g z e t t m u n k a az 
á l t a l á n o s k ö z j ó t s z o l g á l j a , ezen 
k e r e s z t ü l a nemzet i f ö l e m e l ­
k e d é s t s z o l g á l j a , t e h á t tiszteletet 
é r d e m e l . Dancsecs J ó z s e f p l é b á ­
nos min t h i v é t k ö s z ö n t ö t t e Dé­
k á n J ó z s e f e t , ak i a magas k i t ü n ­
te tessé l R é p c e s z e n t g y ó r g y k ö z s é g 
n é p é n e k j ó h i r n e v c t ö r e g b i t e l t e . 
V é g ü l sz ü n n e p e l t m o n d o t t meg­
h a t ó t hsngon k ö s z ö n e t e t az elis­
m e r ő ok levé lé r t , p é n z j u t a l o m é r t 
é s ü n n e p s é g é r t . 

Hőigftk ét varrodák figyelmébe. 

GOMBBEHUZIST 
tTMtat rörMáM aa tara 
MMtiltl* W/Int,.*. — II, 
km hmtuottú tatrtttl <níl 

B A L O G H LAJOSHÉ 

CILLDOMOrÜr, at. t a l a b ^ Ü f a o . 

•zfíirdessen a 
Celldömölki Hirlaplu. 

HÍREK 
*~ T i v k l i l i i l g 

H u s i i t Kálmán calldömölkl a 
mérnőkaégi u-Btr ik i tiarl az 
I Itat •áll lávbáiaaaigot kólóit 
Mária j lnoshizal kOxaégi tUzh 
nővel. Ez -volt i z ellő lávhái 
Kemenesalján i t l magiak ré 
tok rjoackagságor t l r á n u k tzarj ja 

- E U E O T Z t S I K - Ooectl 
c t t l d o k á W k é m k e d ő tha i 
Klnlcky Bözslkét. — Kovács 1 
CtUdőtaOtk H H g y H M a 
Jolánkát 1 - i g l i f i I I 

Uj pWbioot S i tké t . Orő. 
ztel • e g y é t p i a p e k a n y a f t k 
vonult Pintét Imre p á i b i t o t k 
r t l e t o M k f Na,y t l y í r , v k l 
bemutató l é t e i t aá tp j ta Ttat ta 
ko t tgp t ty l káplánl nevezte kl t i 
plébánia {Ure . 

— KA R á CSONT EST. A S i 
Lev in lee tya t t tH dectabet 21 
t t ta W 7 órakor tartotta aaeg I 
etoav atrattyit t>e>v«txa>« a k t é 

I ) A d t t a l ( S u . i l ö k ó r u s l élőt 
t f ö h a c a g l lakost l i n i l l l 2 > 
rictcajttatT k a t M . B a , • 

_ 3 ) 0 a 
Taesotta: Oőcaa karán 

t i p l i é . e m U t t ! t a t á t . 4.) 9 1 
KatáctonyT Horn. Sars l ta I-

a Előadlak a lőhir t 
6 / Aa aiárKlékcAal t t o t z t o t t i : K 
ponty Edt o r i i l a g j U á a l kipvta 
a I m a l i t g y o a l k r t a t a ő k t . 7 . ) H 

— I-TLHIVÁ1 AZ I P A I t O i í 
HOZ. Aa aloakaag Maari a colli 
atalkl , i - , , s • t • , , . ba 
aatratkodlaak M y i h t 25 ta, 1 
rácoony n . p j á a á a ho r . a a .gy 
•0 áVtülor aa Ip.rtootOLrt b t lyü 
f tboa arajjalatal . aataaaa aáai 
alon lotroak aa I 

- - K O R V A D A S Z A T O K . Kea 
netbl^ai V a d l l . l á r a a a i g Sicrgér. ,bi 
az almait szerdán t t r t o i t i aeg 
k ó r v t d t e i t l o l . A a l l i n i t l a i i 
3e» drb ayul r o l l . — Pelaőbő 
Nagy Mihály klskocskj vtdátzt trSI, 
ken az rimák a i t ő i t ő k a a feájj kea 

vol t 106 drb. nyal k a r i 

N E M Z E T I M O Z G C : 
C t t O D O M Ö U t 

Doconataor-ta,.,lalt>, k a r i u a t a i 
uapjáa á t aaoabaloD. ka ráca .ny 
a i a o . p j á n du 3, 5 oa mit lát ( 
ó r a k a r áXOO P-3 rtMTL 

D o c m b . r 17, . . a i r o a p d a 3,5, 
•a a t t t tél 8 Or.kor OLAJVAHOS 
Ctak ogy napig. A filoa boaaaa-
a i g á r . . . l o to t iautra loooUo mog-
; « : • » « károt ik . 

Docambor 31 , c a l l l n o k , Sai raas-
t a r -oap já . aata Ml 8 á t 10 árakor , 
1943. j a . n á r 1-an. p á n i . k . n uj­
á t napjáa d. u 5 aa (ál 8 
á r a k o r t i D A S Í O K T R A I K R E 
k X l . 

J a n u á r 2-áa. a tombt taa ooU fal 
8 i . akar I t január 3 i a , .aaaroap 
da- 3, 5 áa o t t . H l 8 arakor FEL­
V E R 

J a a u á r 6 -áa . t t t r i á a , v i t k i n i i t -
aapjáa d a j , 5 á t Ml 8 Í r t k o r Ja 
aaáx 7-áa, c t ó t t r t t k tata fái 6 áa 
Ml 8 á r a k o r . K i t m a g j i r fika aajj 
• ióodáa ka r t t ikoa . Raod.a haly-
i r a k k a l . V A L A H O L OROSZOR-
SZAOBAJ1 t t . t Z A B O T A X Z . 

aTiagár: 
' Ttrtl SrtVrraeg Kumrnticlja, l.B.T. 

IMS, Hatro: TmUU Kémy. 
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